
Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 7. De Minister bevoegd voor de media is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De Minister-President, bevoegd voor Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/15681]
11 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 11 octobre 2016 portant exécution de

l’article 17quinquies du décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification
de l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement
secondaire ordinaire de plein exercice et dans l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement
secondaire ordinaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire ordinaire de plein
exercice et dans l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4, tel que modifié, l’article 17quinquies;

Vu la proposition émise par le groupe de travail composé de représentants de la Ministre de l’Education, des
services du Gouvernement, des organisations syndicales et des fédérations de pouvoirs organisateurs,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté ministériel du 11 octobre 2016 portant exécution de l’article 17quinquies du décret du
5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement secondaire ordinaire
de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice et dans
l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4, à l’article 1er, § 1er, les mots « Pour les années scolaires
2016-2017 et 2017-2018 « sont remplacés par les mots « Pour les années scolaires 2016-2017, 2017-2018 et 2018-2019 ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets au 1er septembre 2018.

Bruxelles, le 11 décembre 2018.

M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/15681]
11 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het ministerieel besluit van 11 oktober 2016 tot

uitvoering van artikel 17quinquies van het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de
kwalificatieafdeling van het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van
stages in het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs
van vorm 3 en vorm 4

De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het
gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in het gewoon secundair
onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4, zoals gewijzigd,
artikel 17quinquies;

Gelet op het voorstel uitgebracht door de werkgroep samengesteld uit de vertegenwoordigers van de Minister van
Onderwijs, de diensten van de Regering, de vakverenigingen en de federaties van inrichtende machten,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 11 oktober 2016 tot uitvoering van artikel 17quinquies van het decreet van
5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het gewoon secundair onderwijs met
volledig leerplan en houdende organisatie van stages in het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en in
het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4, in artikel 1, § 1, worden de woorden “Voor de
schooljaren 2016-2017 en 2017-2018” vervangen door de woorden “Voor de schooljaren 2016-2017, 2017-2018 en
2018-2019”.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2018.

Brussel, 11 december 2018.

M.-M. SCHYNS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2019/10198]

21 DECEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord tussen de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie en de Franse Gemeenschapscommissie betref-
fende de oprichting en de werking van de Permanente Overleg-
commissie inzake niet-dringend ziekenvervoer

De Verenigde Vergadering heeft aangenomen en Wij, Verenigd
College, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord
van 8 november 2018 tussen de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de
oprichting en de werking van de Permanente Overlegcommissie inzake
niet-dringend ziekenvervoer.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2018.

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Gezondheidsbe-
leid, het Openbaar Ambt, de Financiën, de Begroting en de Externe
Betrekkingen,

G. VANHENGEL

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Gezondheidsbe-
leid, het Openbaar Ambt, de Financiën, de Begroting en de Externe
Betrekkingen,

D. GOSUIN

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen, het Gezinsbeleid en de Filmkeuring,

P. SMET

Het Lid van het Verenigd College bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen, het Gezinsbeleid en de Filmkeuring,

C. FREMAULT

Nota

(1) Gewone zitting 2018-2019.
Documenten van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke

Gemeenschapscommissie.
- Ontwerp van ordonnantie, B-138/1.
- Verslag, B-138/2.
Integraal verslag. - Bespreking. Vergadering van donderdag 20 decem-

ber 2018. - Aanneming. Vergadering van vrijdag 21 december 2018.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10198]

21 DECEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à l’accord
de coopération entre la Commission communautaire commune et
la Commission communautaire française concernant la création et
le fonctionnement de la commission permanente de concertation
en matière de transport médico-sanitaire (1)

L’Assemblée réunie a adopté et Nous, Collège réuni, sanctionnons ce
qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.

Art. 2. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 8 novem-
bre 2018 entre la Commission communautaire commune et la Commis-
sion communautaire française concernant la création et le fonctionne-
ment de la commission permanente de concertation en matière de
transport médico-sanitaire.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Membre du Collège réuni compétent pour la Politique de la Santé,
la Fonction publique, les Finances, le Budget et les Relations
extérieures,

G. VANHENGEL

Le Membre du Collège réuni compétent pour la Politique de la Santé,
la Fonction publique, les Finances, le Budget et les Relations
extérieures,

D. GOSUIN

Le Membre du Collège réuni compétent pour la Politique d’Aide
aux Personnes, les Prestations familiales et le Contrôle des Films,

P. SMET

La Membre du Collège réuni compétente pour la Politique d’Aide
aux Personnes, les Prestations familiales et le Contrôle des Films,

C. FREMAULT

Note

(1) Session ordinaire 2018-2019.
Documents de l’Assemblée réunie de la Commission communautaire

commune.
- Projet d’ordonnance, B-138/1.
- Rapport, B-138/2.
Compte rendu intégral. - Discussion. Séance du jeudi 20 décembre 2018.

- Adoption. Séance du vendredi 21 décembre 2018.
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